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ALLGEMEINE LIEFER-UND ZAHLUNGSBEDINGUNGEN: Die Waren bzw. Warengruppen, die durch eine CE 
Markierung gekennzeichnet sind, werden in die Mitgliedsstaaten der EU, konform der gültigen Verordnungen, 
geliefert. Die CE Markierung kennzeichnet jene Güter, die entsprechend der Anforderungen durch Zertifizierung 
oder Selbst-Zertifizierung ausgezeichnet sind. Auf Wunsch kann auch in Nicht-EU-Länder konform des CE  
Standards geliefert werden. Die Abbildungen, technischen Daten, Gewichte und Maßangaben des Katalogs sind 
nicht bindend. Wir behalten uns das Recht vor, dem technischen Fortschritt dienende Änderungen 
durchzuführen. 
 
Bestell ungen: Bestellungen erfolgen ausschließlich wenn der Käufer schriftliche Bestätigung durch den 
Verkäufer erhaltet hat und die Gültigkeit der Preise wird in die Auftragsbestätigung bezeichnet. 
 
Lieferungen: Der Auftraggeber entscheidet, welcher Transportunternehmer mit dem Transport der Ware 
beauftragt wird. Wird uns kein entsprechender Spediteur genannt, beauftragen wir ein 
Speditionsunternehmen. Die Gefahr geht mit Absendung auf den Besteller über. Beanstandungen wegen 
unvollständiger oder falscher Lieferung sind unverzüglich mitzuteilen. Sonst gilt die Lieferung als für in Ordnung 
befunden. Der Besteller muss wegen des Transportunternehmers für jene Streitfrage über Lieferung schadlos 
halten. 
 
Lieferzeiten: Diese versteht sich als annähernd. Lieferverzögerungen werden vom Verkäufer auf den Käufer 
mitgeteilt. Diese Verzögerungen geben Ihnen nicht das Recht, die Bestellung zu stornieren. 
Schadensersatzansprüche wegen verspäteter Lieferungen sind ausgeschlossen sofern sie nicht ausdrücklich und 
schriftlich ausgemacht werden. 
 
Zahlungen: Die Zahlung des Rechnungsbetrages erfolgt ohne Abzüge direkt an uns. Im Falle sofortiger Zahlung 
nach Erhalt der Rechnung, kann ein eventuell vereinbarter Skonto nur für den Netto-Warenbetrag, ohne 
Verpackung, Transport- bzw. Postversandkosten gewährt werden. 15 Tage nach Rechnungsdatum oder vorab 
anders vereinbarter Periode, ist der Gesamt-Rechnungsbetrag ohne Skonto-Abzug fällig. Bei Nichteinhalten der 
Zahlungen durch den Käufer, wird den Verkäufer berechtigt anstehende oder verbleibende Bestellungen 
auszusetzen oder stornieren. Bei verspäteten Zahlungen, Verzugszinsen werden unter den Bedingungen des 
Gesetzes fällig. 
 
Eigentumsvor behalt: Die vom Verkäufer an den Käufer gelieferten Produkte, werden Eigentum des Verkäufers 
bis zur vollständigen Zahlung der Warenlieferung. 
 
Garantie: Für unsere Erzeugnisse gewähren wir 12 Monate Garantie. Die Garantie beinhaltet den Ersatz oder 
die Reparatur des defekten Teils (Geräte – Komponente). Der Austausch eines Geräteteils beeinflusst nicht die 
Garantiedauer des gesamten Gerätes, es sei denn, das komplette Gerät wird ersetzt. Der Hersteller ist darüber 
hinaus für jede Verpflichtung entlastet und der Käufer verzichtet auf jegliche Forderung zur Erstattung von 
Kosten und Entschädigungen auch an Dritten, auch wenn die Maschine nicht oder nicht richtig arbeitet. Von der 
Garantie ausgeschlossen sind alle Teile, die durch unsachgemäßen Transport / Montage, durch falsches 
Anschließen am vorhandenen elektrischen Netz, durch nicht fachgerechtes Versetzen, unzulässige oder nicht 
dem Betriebszweck dienende Veränderungen sowie externe Umgebungs- und Wetter- Einflüsse beschädigt 
wurden. Garantie kann nur gewährt werden, wenn die Maschinenwartung durchgeführt wurde, wie 
beschrieben in jeder den Geräten beigefügten Bedienungsanleitung (siehe die “Gebrauch und Wartung” 
Abschnitt). Der Hersteller behält sich das Recht technischer Änderung/Verbesserungen des Produktes ohne 
vorherige Benachrichtigung des Kunden vor. Diese Änderung/Verbesserungen stellen keinen Grund zum 
Rücktritt vom Kauf des Artikels dar. 
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Bedienungsanleit ung: Gemeinschaftlich mit jedem hergestellten Produkt wird einen Bedienungsanleitung 
mit einen EG-Konformitätserklärung (wo es benötigt ist) ausgeliefert. Geschäftsunterlagen, Technisches 
Datenblatt sowie Technisches Zeichnen die in diesen Bedienungsanleitungen enthalten sind, sind geistiges 
sowie gewerbliches Eigentum des Verkäufers. 
 
Impress um: Die Nichtbeachtung der Anweisungen, die in die bei der Lieferung gelieferte 
Bedienungsanleitungen beschrieben sind, entheben den Verkäufer von jeder Verantwortung für Schäden an 
Personen, Tieren oder Sachen, ob direkt oder indirekt. 
 
Vorschriften: Sofern nicht ausdrücklich in diesen „Geschäftsbedingungen“ geregelt ist, gelten die Normen des 
italienischen Zivilgesetzbuches ab den Artikelnummer 1470 in Bezug auf den Verkauf von Waren. 
 
Persönliche Daten: Gem. Artikel 13 des Dekrets 196/03 – Datenschutzkodes, die Verarbeitung von Daten 
wird gemacht, um den Management der Geschäftsbeziehungen und die Maßnahmen, die für die Durchführung 
der Aktivitäten inhärent den Vertrag die wir aushüben werden zu verwalten. Das Personal, das in der 
Verwaltung von Geschäftsbeziehungen einbezieht ist, ist über den Schütz der persönlichen Daten und über den 
Recht auf Achtung der Privatsphäre geschult. 
 
Anwendbares Rec ht und Gerichtsstands: Jede beliebige Streitigkeit, die sich aus der Auslegung, Handhabung, 
Abwicklung, Wandelung und/oder aus dieser „Geschäftsbedingungen“, werden durch das italienische 
Gesetz geregelt. Als zuständiger Gerichtsstand wird ausschließlich das Gericht Bergamo (Italien) vereinbart. 
Produkthaftung: Alle Produkte sind durch eine Versicherung gedeckt, die für einen Zeitraum von 10 Jahren 
gültig ist. 
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